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Part One 关于X的那些事

Topic:民族恩怨

Double Dutch: incomprehensible  （话语）莫名其妙的，听不懂
e.g. Your conversation about linguistics was all double Dutch to me! 我一点儿也听不懂你们有关语言学的谈话。

e.g. A: Did you have a good time at the party last night? 昨天的PARTY里你玩得开心吗？
B: No, it was rather boring, though the snacks were nice. 不，很无聊，虽然零食还不错。
A: Why was that? 为什么呢？
   B: Well, it was alright at first, but then some guys began to talk about computer programming and that was all double Dutch to the rest of us. 一开始还好，但后来有些人开始聊起了电脑编程，让包括我在内的其他人完全听不懂。

To talk to someone like a Dutch uncle: to lecture severely, though kindly 严厉而善意地教训某人，絮絮叨叨地教训人，毫不留情地训人
e.g. Stop talking to me like a Dutch uncle about my personal relationships.

在我的私人关系这个问题上，用不着你来教训我。

e.g. The young students don’t like Mr. Smith. He is always talking to them like a Dutch uncle. Maybe they will understand him better when they grow older.那些年轻的学生们都不喜欢Mr. Smith。在学习方面，他总是絮絮叨叨地教训他们。也许这些学生年长以后会比较理解他的苦心吧。
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Part Two Audio-visual storm

歌曲:Better man –歌手Robbie Williams
Go easy on somebody: to treat someone in a gentle way and not punish them severely if they have done something wrong.温和对待,从宽处理，对某人放水
e.g. They'll probably go easy on him since he hasn't been in trouble before. 他们可能会对他从宽处理，因为他以前没惹过麻烦。

e.g. In the movie she goes easy on others, but in real life she behaves like a tyrant.在电影里，她对其他人都很温和，但是现实生活里她却像一个暴君一样。

Go easy on something: to not take or use too much of something.有节制地使用某物

e.g. Go easy on coffee and alcohol when you fly. 在飞行的时候少喝点咖啡和酒精.

e.g. Go easy on it. There is not much left.省点着用，剩不多了。
